DEMCON & ExpoRent 2012 Anmadlningsformulér/Application Form
InfraCity, Stockholm, Sweden 6-7 September, 2012

Registrerat firmanamn/Registered Company Name Organisationsnummer/VAT No.
Postadress / Address Postnummer/Zip Code Ort/City
Telefon/Telephone Telefax/Telefax Mobil/Mobile E-post/E-mail

Bestdllningsformulér for mébler, spotlights etc i montern samt intrédesbiljetter, parkeringskort m m kommer att distribueras efter
att denna anmélan sénts in. Med dessa handlingar kommer &ven en placeringsplan att distribueras dér Du, som utstéllare, sjélv
kan bestémma Din monters placering.

A separate order form (show kit) regarding furnitures, spotlights, electricity, etc will be distributed to you after we have received this app-
lication form. With the Show kit you will also receive a plan over the exhibition hall, where you can choose your location in the hall.

Kontakiman/Contact person

INOMHUS/In-door

Kvadratmeterpris/Price per square meter

Vi bestaller harmed/We hereby order as follows

................... kvm/sgm, (16-50 kvm/sqm, forsta/first 50 kvm/sqm) 'a 1050 kr/SEK/kvm/sgm =
................... kvm/sgm, (50-100 kvm/sgm, foljande/following 100 kvm/sqm) 'a 1000 kr/SEK/kvm/sgm =
................... kvm/sgm, (101-200 kvm/sgm, foljande/following 100 kvm/sgm)  'a 935 kr/SEK/kvm/sqm =
................... kvm/sgm, (201-500 kvm/sgm, foljande/following 300 kvm/sgm)  'a 865 kr/SEK/kvm/sqm =

................... kvm/sgm (Over/over 500 kvm/sqm) ‘a 775 kr/SEK/kvm/sqm =

UTOMHUS/Out-door

Minimiyta/Minimum stand area 25 kvm/sgm

................... kvm/sgm, (25-100 kvm/sgm, forsta/first 100 kvm/sqm)  'a 575kr/SEK/kvm/sgm =
................... kvm/sgm, (100-200 kvm/sqgm, forsta/first 100 kvm/sgm) — 'a 525kr/SEK/kvm/sgm =
................... kvm/sgm, (200 kvm/sgm, och uppét/and up) ‘a 465kr/SEK/kvm/sgm =

Priserna avser ren monter inkl. montervéggar (1 till 3 vdggar beroende p& monterns placering och utstallarens énskemal). Ovriga bestallningar av
monterutrustning hanvisas till DEMCONs samarbetspartner Svenska Masskonsult AB och bestallningssidan pa internet med adressen http://webshop.
smab.nu/. Kontakta DEMCON om bestéllningskatalog 6nskas per post.

Prices includes space, walls (1to 3 walls depending on the location of the stand and the exhibitors requirements). To order other type of equipment
for your Booth make your orders at our partner Svenska Mésskonsults webshop with address http://webshop.smab.nu/. If you need a hard copy of
the order catalogue by post please contact the DEMCON infodesk.

Summa kronor exkl. moms/Total amount in SEK excl. VAT

Foremal, produkter och tjdnster som avses att bli utstéllda/Products, equipments, systems or services that will be exhibited

Underskrifter utstéllare/Signature Exhibitor Underskrifter méassarrangor/Signature Organise
Ort och datum/Date and Place Ort och datum/Date and Place
Féretagsnamn/Company Name Underskrift/Signature DEMCON 2010
Underskrift/Signature Namnfértydl./Signature in block letters

Namnfértydl./Sign. in block letters

DEMCON 2010/SCOP AB Telefon/Phone Fax/Telephone Mobil/Cellular ~ E-post/E-mail Hemsida/Website ~ Org.nr/Org. no. Bankgiro/Banking no.  Postgiro/Postalno
Box 786 08-585 700 46 08-585 700 47 070-585 18 24 info@demcon.se  www.demcon.se SE-556285-1823 5435-9443 636 76 69-6
SE-191 27 Sollentuna +46 8 585 700 46 +46 8 585 700 47 +46 70 585 18 24

SWEDEN



ALLMANNA BESTAMMELSER FOR DEMCON and ExpoRent

Anmalan

Anmadlan skall ske antingen genom DEMCONs anmal-
ningsblankett och sandas undertecknad i original till
DEMCON/SCOP AB eller géras pa DEMCONs hemsida
www.demcon. Vid internetbokning skickas en boknings-
bekraftelse som sedan skall undertecknas och atersandas
till arrangdren. Din anmalan ar bindande och géller som
avtal avseende den monteryta och det pris som bokats.
Du som utstallare dger ratt att hava avtalet, dock endast
om skriftliga anmalan gors inom 21 dagar efter tecknat
avtal. Avbokning/Annulering som sker senare an de
foreskrivna 21 dagarna debiteras med 100 (ett hundra)
procent av monterkostnaden om inte annat dverenskom-
mit i avtalet.

Betalningsvillkor

| samband med bekraftelse pé Ert deltagande faktureras
en anmalningsavgift pd 2200 kr, exkl. moms. Senast
sex manader innan masstart debiteras 50 procent av
utstéllarens totala monterkostnad (faktureras i fabruari,
2012). Aterstdende kostnad (50%) skall vara betalad
senast sista juni, 2012. Samtliga fakturor har 15 dagars
betalningsvillkor, netto. Dréjsmalsavgift debiteras med 2
procent per manad.

Tilltrdde av monter

Senast 18 timmar fére massans 6ppnande skall monter-
plats ha tagits i ansprak och montern skall vara iordnings-
stalld senast kl. 20.00 dagen fére massans 6ppnande.

Monter

Utstéllaren forbinder sig att halla sin monter i gott skick
och om sa erfordras forbattra den p& anmaning fran ar-
rangdren. Eventuella synpunkter pa monterplatsen skall
vara framforda fore besittningstagandet. Montern far ej
delvis eller helt 6verlatas utan arrangdrens godkannande.
Inflyttning far ej ske innan monterhyran betalats.

Varor och tjanster

Endast sadant far utstallas som Overensstdmmer med
DEMCONSs inriktning och som arrangéren bedémer upp-
fyller rimliga kvalitetskrav. Utstéllda varor skall darutover
vara i Overensstdammelse med statlig myndighets- och
kontrollorgans bestammelseriférekommande fall. Utstél-

laren ansvarar ensam for att dylikt godkannande finnes
och ar skyldig ersétta arrangoren vid uppkommen skada.
Utstallaren far ej genom skyltning hénvisa till utstalining
utanfor sagda omrade. Méssan ansvarar inte for utstéllda
foremal oavsett om skada uppkommit genom fel eller
férsummelse avarrangoren eller personal for vilken denne
ansvarar. Arrangoren ansvarar ej heller for felaktigheter i
masskatalogen. Om skada uppstar pa masslokalernavilken
orsakats av en utstallare ar utstallaren ersattningsskyldig
for dessa skador.

Utstallaren ager ej:
rattatt utféra musik i montern eller demonstrera maskiner
m m pa ett satt som stor omgivande utstéllare.

sélja over disk mot kontant betalning eller motta hand-
penning utan sarskilt tillstand.

bryta mot brandmyndigheters eller arrangorens bestam-
melser betréffande brandsékerhet o. d.

sprida reklam utanfér montern.

utnyttja montern eller i montern driva verksamhet i strid
mot internationella Handelskammarens grundregler
for reklam.

inom massomradet bedriva politisk propaganda.

Allmarknadsféring skall vara seriés och i dverensstdmmelse
med gallande lagstiftning om marknadsforing.

Skulle sarskild skatt eller annan palaga uttagas pa data-
gande enligt detta kontrakt, skall skatten eller palagan
betalas av utstallaren.

Utstallaren medger att uppgifterna om honom farlamnas
till tredje man. Averkan pa fasta byggnader (spikning,
malning etc) ar forbjudet.

Forsakring/Vakthallning

Arrangéren svarar for allman vakthallning men patar sig
inget juridiskt ansvar for utstallda varor, ej heller forsak-
ring av dessa. Det aligger utstallaren att ombesérja och

bekosta forsakring av sina utstallda féremal. Skador pa
eller genom utstéllda féremal, samt pa utstéllningsplats
regleras av utstallaren.

Sakerhet

Utstallaren ansvarar for sakerheten vid maskinrorelser i
forhyrd monter och kan inte stalla méssan ansvarig for
bristande sékerhet i forekommande fall. Utstdllaren ar
skyldig att inom massomradet folja massledingens fore-
skrifter samt de sékerhetsforeskrifter som myndigheter
ev. kan utfarda.

Demonstrationsfalt

Demonstrationsomradet som ar placerat ett stycke fran
massomradet far utan kostnad anvandas till rivning, hal-
tagning, krossning och atervinning, skrotning, slipning,
frasning, vattenbilning m m. Det &r dock ett krav att
omradet aterstalls innan utstallaren ldmnar massan.
Det allménna demonstrationsomradet far betrddas av
besokare om utstallaren tillater besdkare inpassera for
att besiktiga, provkora eller pa annat satt nalkas maskin.
Inom det allménna demonstrationsomradet ansvarar
respektive utstallare for besokarens sakerhet och kaninte
stdlla massan ansvarig for uppkommen skada.

Utflyttning

Alla utstéllningsféremal skall vara bortforslade fran
massomradet senast den 8:e september, 2012 kl.
24.00. Vid overtradelse av detta sker borttransport av
dito av arrangdren pa utstéllarens bekostnad och risk.
Dessutom har arrangdren ratt att krava skadestand pa
min. 5.000 kr.

Force Majoure

Skulle till foljd av atgarder fran myndigheters sida, strejk,
lockout, brand eller annat harmed jamforligt eller sker
inskrankning i el- eller vattenforsorjningen p g a omstan-
digheter varover arrangéren icke rader, dger utstéllaren
inte aterfd monterhyra eller del av sadan hyra. Ej heller
kan déra grundas nagon ratt till skadestand.

Vid fragor rérande de allmdnna bestammelserna v g
kontakta arrangoren.

GENERAL STIPULATIONS OF DEMCON & ExpoRent

Registration

Registration to be filed on DEMCON's registration form
signed and sent to DEMCON/SCOP AB. Your registration
is binding and considered as an agreement concerning
the space of stand booked and the rent to be paid. As
an exhibitor you have the right to cancel the agreement
provided you file a written request within three weeks from
the date the agreement was signed. If cancelled later then
three weeks 100 (one hundred) per cent of the square
metre cost for the booth will be charged to the exhibitor,
unless other has been agreed in the contract.

Terms of Payment

On sending our confirmation of your participation, a
registration fee of SEK 2200 is billed. Latest six months
before the show 50% of the stand cost will be charged
(invoicing in Februaru 2012). The remaining cost for rent
is to be paid by the latest 30 June 2012. All invoices sent
from DEMCON/SCOP AB are due for payment within 15
days from date of invoice. The penalty interest is 2 per cent
for each month of delay.

Occupancy of stand

The stand rented shall have been occupied 18 hours, at
the latest, prior to the opening of the fair and the stand
shall have been prepared at 08.00 hrs PM the day before
the opening of the exhibition.

The stand

The exhibitor undertakes to keep his stand in good order
and, if requested by the organiser, to improve on it. Views
on the stand, if any, to be reported prior to occupancy. The
stand must not be transferred, partly or wholly, without
the organiser's consent. The rent to be paid prior to oc-
cupying the stand.

Goods and services

Only goods that are in accordance with DEMCON's orien-
tation and, at the organiser’s discretion, meet reasonable
quality requirements may be exhibited. In addition, the
goods exhibited shall, where appropriate, be according
to the stipulations of the competent government and
regulating body. The exhibitor alone is responsible for hav-

ing obtained such an approval and is liable to indemnify
the organiser for the loss incurred. The exhibitor must
not refer to his stand by way of a display outside the fair
grounds. The organiser is not responsible for the goods
exhibited whether damage has come about through failure
or omission on his part or on the part of the personnel of
whom he is in charge. Neither is the organiser responsible
for errors in the exhibition catalogue. If an exhibitor has
caused damage to the exhibition premises, the exhibitor
will be liable for such damage.

The exhibitor is not entitled:
to play music at the stand or demonstrate machines in a
way that will disturb the nearby exhibitor.

to sell across the counter for cash or receive a down pay-
ment if not permitted to do so.

to break the rules of the local fire brigade or the organiser’s
stipulations with regard to fire fighting, etc.

to spread advertising material outside the stand.

to use the stand for the purpose of doing business contrary
to the International Code of Advertising Practice.

to make political propaganda within the fair grounds.

All marketing shall be serious and in accordance with
existing legislation relating to marketing.

Should a specific tax or some other duty be levied on an
obligation under the terms of this agreement, the tax or
duty to be paid by the exhibitor. Information about the
exhibitor may be given to a third party.

Causing damage to permanent buildings through nailing,
painting or the like is forbidden.

Insurance and Watch
The organiser is responsible for keeping general watch, but
does not assume any liability for goods exhibited, nor for

procuring insurance for them. It is the exhibitor’s duty to
take care of and pay for insurance on his exhibits. Damage
toorcaused by exhibits and damage to the exhibition stand
to be paid for by the exhibitor.

Safety

The exhibitor is responsible for the safety in connection
with machine operation at the stand hired and cannot
hold the organiser responsible for inadequate safety. The
exhibitor undertakes to follow the management’s stipula-
tions and the safety regulations that authorities may issue
from time to time.

Demonstration field

The demonstration field that is located at some distance
fromthe fair grounds can be used free of charge for demoli-
tion, drilling, crushing and recycling, scrapping, grinding,
cutting, water jet removal, etc. However, it is required that
the exhibitor restores the area occupied before leaving.
Visitors may enter the demonstration field if they are al-
lowed in for the purpose of inspection, test-driving or the
like. The respective exhibitor is responsible for the safety
of visitors inside the demonstration area and cannot hold
the operator responsible for the damage caused.

Removal

All exhibits to be removed from the fair grounds on 8th
September, 2010 at 2400 hours PM, at the latest. In case
of contravention the organiser will remove the exhibits at
the exhibitor’s expense and risk. In addition, the organiser
is entitled to claim damages of at least SEK 5,000.

Force Majeure

If, as a consequence of action on the part of the authorities,
strike, lockout, fire or the like, the commitments could not
be fulfilled, or electricity or water supply should be limited
because of circumstances over which the organiser has
no control, the exhibitor would not be entitled to recover
the rental or part of it. Neither does such a circumstance
entitle to damages.

For inquiries about the general stipulations, please contact
the organiser.



